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1. OPIS PREDMETA  
1.1. Ciljevi predmeta  
Temeljni je cilj kolegija ovladavanje osnovama jezične kulture. Konkretnije, to znači naznačivanje 
kompetencija određenih standardnojezičnih normi te upućivanje u način služenja pojedinim 
normativnim priručnicima. 
1.2. Uvjeti za upis predmeta 
 

 
1.3. Očekivani ishodi učenja za predmet 
Studenti će nakon odslušanoga kolegija i ispunjenih svih obaveza biti sposobni: 

 definirati osnovne jezikoslovne termine vezane uz teorijski i praktičan pristup 
proučavanju standardnojezičnih normi 

 kategorizirati jezične činjenice prema jezičnim razinama i planovima 
 na odgovarajući način primjenjivati normativne priručnike 
 uočiti i ispraviti odstupanja od standardnojezičnih normi u vlastitom i tuđem pisanom 

tekstu 



1.4. Sadržaj predmeta 
Jezik kao sustav i jezik kao standard. Jezične norme: sistemske, funkcionalne i stilističke. 
Pojam standardnoga jezika. Standardni jezik i njegove norme. Standard i supstandard. Realizacije 
standardnoga jezika. 
Funkcionalno jezično raslojavanje: funkcionalni stilovi/diskursni tipovi. 
Pregled normi standardnoga jezika: utvrđivanje granica i kompetencija pojedinih 
standardnojezičnih normi (gramatičke norme, leksička norma, pravogovorna i pravopisna norma 
itd.). Normativni priručnici hrvatskoga standardnog jezika – njihov sadržaj i način služenja njima. 
Jezični purizam: pojam i hrvatska praksa. 
Hrvatski jednojezični rječnici. 
Lektorske vježbe: problemskim se zadacima kani upozoriti na pojedina jezična pitanja. Poštivanje 
gramatičkih, leksičkih, pravopisnih i pravogovornih normi s obzirom na jezični registar/diskursni 
tip/funkcionalni stil. 

 
1.5. Vrsta izvođenja nastave 
 
 Predavanja 
 Seminari i radionice 
 Ostalo: konzultacije 
 


